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Konwersatorium 30 2 18 1,2 Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Głównym celem przedmiotu jest poznanie i stosowanie przez studentów języka związanego z funkcjonowaniem gospodarki i przedsiębiorstw, handlu i zarządzania  podmiotami 
gospodarczymi, ogólne kształcenie czterech sprawności językowych (słuchania, mówienia, pisania i czytania oraz kształcenie kompetencji interkulturowej), receptywna i 
produktywna kompetencja językowa w zakresie  języka biznesu oraz przygotowanie językowe do obsługi sytuacji  biznesowych i pracy w biurze.

Poza tym przedmiot ma na celu:

- rozwijanie umiejętności komunikacji telefonicznej (udzielanie informacji klientom firmy, rezerwacje lotów, przejazdów i  hoteli etc.) a także komunikacji pisemnej  (oferty, 
zamówienia, reklamacje wypełnianie formularzy, prezentacje firmy, pisanie protokołów, składanie zamówień, zgłaszanie szkód, nawiązywanie i rozwiązywanie stosunków 
handlowych a  także umowy handlowe etc.)

- poznanie i opanowanie słownictwa  specjalistycznego,  specyficznych problemów językowych i struktur gramatycznych (formy grzecznościowe), skróty stosowane w 
dokumentach oraz w korespondencji  i  umiejętność ich tłumaczenia z niemieckiego na język polski;

- poznanie  realiów i  specyfiki kulturowej niemieckich  oraz polskich urzędów, techniczne środki   pomocnicze, słowniki specjalistyczne  itp.;

- nabywanie doświadczenia językowego, wykorzystanie i weryfikowanie wiedzy teoretycznej o języku i kulturze danego obszaru w zawodowej działalności praktycznej. 

Wymagania wstępne
Zaliczenie przedmiotu "język niemiecki w gospodarce I" 

Zakres tematyczny
komunikacja biznesowa,
reklama, konta, lokaty, kredyty, reklamacje, karty płatnicze, płatności, raporty, prezentacje, zapytania i oferty
umowy o pracę, wynajmu i handlowe, organizacja sprzedaży i dostawy,  upomnienia i wezwania do  zapłaty,
zatrudnienie i rozmowy kwalifikacyjne, listy intencyjne, zebrania raporty, rynek, marketing,  projekty, prezentacje  na tematy interesujące studentów,

Metody kształcenia
Ćwiczenia, konwersatoria, analiza tekstów z dyskusją, dyskusja, ćwiczenia audytoryjne, metoda projektów, gry symulacyjne, praca w grupach, analiza zdarzeń krytycznych, 
rozwiązywanie zadań

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć

http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/


Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student zna i rozumie zasady funkcjonowania systemów i instytucji właściwych 
dla zakresu działalności zawodowej uprawianej na podbudowie wykształcenia 
filologicznego (kultura, edukacja, działalność translatorska, środki masowego 
przekazu i inne) 

KF1_W09 aktywność w trakcie zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
kolokwium
odpowiedź ustna
wypowiedź pisemna

Konwersatorium

Student jest gotów do: wypełniania zobowiązań społecznych, 
współorganizowania działalności na rzecz środowiska społecznego , inicjowania 
działań na rzecz interesu publicznego oraz myślenia i działania w sposób 
przedsiębiorczy 

KF1_K03 bieżąca kontrola na 
zajęciach
dyskusja
obserwacje i ocena 
umiejętności praktycznych 
studenta

Konwersatorium

Warunki zaliczenia
Ocenie podlega bieżące przygotowanie studentów w czasie zajęć z uwzględnieniem opanowania poszczególnych zagadnień omawianych w czasie zajęć, przygotowanie 
wypowiedzi ustnych i prezentacja prac pisemnych oraz zaliczenie pisemnych kolokwiów sprawdzających
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